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Message

Mitteilung 001

Mitteilung der Kommission - TRIS/(2026) 1784

Richtlinie (EU) 2015/1535

Notifizierung: 2026/0336/DE

Mitteilung eines Entwurfstextes eines Mitgliedstaats

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261784.DE

1. MSG 001 IND 2026 0336 DE DE 06-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Verkehr, Referat StV 33

4. 2026/0336/DE - T00T - Transport

5. Empfehlungen für die Erteilung von Ausnahmegenehmigungen nach § 70 Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung für
bestimmte Fahrzeugarten und Fahrzeugkombinationen (Empfehlungen zu § 70 StVZO)

6. Für die in den Empfehlungen beschriebenen Ausnahmen ist das Anhörverfahren nach § 70 Abs. 1 Nr. 2 und/oder Abs. 2
StVZO allgemein durchgeführt worden, wodurch ein Anhörverfahren für jeden Einzelfall entbehrlich ist.
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7.

8. Die Empfehlungen zu § 7 dienen dazu, Ausnahmen von Vorschriften der StVZO einheitlich und schneller zu
genehmigen. Da die betroffenen Behörden bereits grundsätzlich angehört wurden, kann im Einzelfall oft auf ein
aufwendiges Anhörverfahren verzichtet werden. Dadurch wird das Genehmigungsverfahren vereinfacht und
standardisiert.
Zudem wird festgelegt, wann das Kraftfahrt-Bundesamt (KBA) selbstständig Ausnahmen erteilen darf und wann
zusätzliche Abstimmungen nötig sind.

9. Genehmigungsverfahren sollen einfacher und schneller durchgeführt werden können.

9a. Die Maßnahme ist zur Erreichung des Ziels geeignet.

9b. Das Genehmigungsverfahren kann dadurch vereinfacht und vereinheitlicht werden.

9c. Keine Übermäßige Belastung.

10. Bezug zu den Grundlagentexten: Kein Grundlagentext vorhanden

11. Nein

12.

13. Nein

14. Nein

15. Nein

16.
TBT-Aspekt: Nein

SPS-Aspekt: Nein
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